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AnHotanusi. PaccmarpuBaercst mpouecc u3ydeHus 3B(peMH3MOB M IUCHEMU3MOB Ha 3aHATHSX 10 HHOCTPAHHOMY
A3BIKY C LENbI0 (DOPMUPOBAHUS 3THUECKUX PEUEBBIX HOPM B PAMKaX MEXKYIbTYpHOI KOMMyHHKauuu. [IpeacraBineHsl
OTIpe/IeTICHUS IAaHHBIX SBICHUH, UX (YHKIIMOHUPOBAHHUE B PEUH, a TAKKE MPEIUIOKEHBI pa3HbIe dTalbl H3YUeHHUs IBReE -
MH3MOB M AUCHEMU3MOB Ha 3aHATHSX 110 aHIIIMHCKOMY s13bIKY. [Ioka3aHo, 4To 00ydeHHE MOXKET OTTAIKUBATHCS OT BO3-
pacTa WM OT YPOBHS 3HaHHH CTYyAEHTOB. JlaHBI mpuMeps! n3 (UIBMOB M KHHUT, KOTOPBIC HATJISAHO HILIIOCTPUPYIOT
(YHKIIMM 1 TeX U JPYTHX B PedH, JIEMOHCTPUPYS HEOOXOAMMOCTh IPUMEHEHHS 9BGEMU3MOB U AUCHEMU3MOB B IIOBCE -
JTHEBHOH >KU3HH, TOCKOJBbKY OHH SBJISIFOTCS YaCThIO JIMHTBHCTHYECKOTO W AKCTPATMHTBUCTUYECKOTO KOMIIOHEHTA YeJI0-
BEYECKOro B3aumozencTBusi. OObsICHAETCS, YTO U3y4eHHe 3B()eMH3MOB U JUC(HEMHU3MOB aHIIIMIICKOTO S3bIKa HE00XO -
MO 7151 (POPMHUPOBAaHUSI KOMMYHHKATHBHOM M COIIMOKYJIBTYPHOW KOMIIETEHIIMH OOYYarolmMXcsi Ha pa3HbIX dTarax
IpolLecca MOArOTOBKH.

KaroueBble c10Ba: HHOCTPaHHBIH S3bIK, 9BGEMU3M, THUCHEMHU3M, ITHUECKHE HOPMBI, KOMMYHHKATHBHAS M COLIUO-
KyJIbTYpHasi KOMIICTEHIINU 00yYarOIIHXCH.
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Abstract. The article examines the process of studying euphemisms and dysphemisms in foreign language classes
in order to form ethical speech norms within the framework of intercultural communication. The definitions of these
phenomena, their functioning in speech are presented, as well as different stages of studying euphemisms and
dystemisms in English classes are proposed. It is shown that learning can be based on the age or level of knowledge of
students. Examples from films and books are given that clearly illustrate the functions of both in speech, demonstrating
the need to use euphemisms and dysphemisms in everyday life, since they are part of the linguistic and extralinguistic
component of human interaction. It is explained that the study of euphemisms and dysphemisms of the English
language is necessary for the formation of communicative and socio-cultural competencies of students at different
stages of the training process.
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Bseoenue

OO0yueHne HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY — 3TO HIpPEXJe BCEro o0yueHHEe HaBbIKaM T'OBOPEHHS,
ayIMpoBaHus, YTeHUs U nucbMa [4; 5]. BaxHo yaenaTs MHOTO BHUMaHUS Ha BBIIIOJIHEHHUE CTY -
JIEHTaMH ¥ HIKOJIbHUKAMU YIpaKHEHUN Ha OBJIaJICHHE JIEKCUKOM, IpaMMaTUKOM, (OHETUKON, HO
TaK)K€ Ba)XKHO MMO3HAKOMHTD UX C 3TUKETOM M PEUEBBHIMU HOPMAaMH, IPUHATHIM B KyJIbType CTpa-
Hbl WM CTpaH M3y4yaeMoro s3bika. Ha 3aHATHSIX HE0OXOAUMO JOHECTH 10 00YyYaroIIUXCs, 4TO
JOIIYCTUMO WJIM, HA00OpPOT, HEJAOMYCTUMO MPU OOIIEHUHU C MPEACTABUTEIAMH JAHHOU KYJIBTY -
pBI, KaK MPaBUJIBHO COCTABIATH MPEJIOKEHHS], YTOOBI OBITH MOHSTHIM MPABHIBHO U OCTAThCS B
paMKax dTHYECKUX PEYEBBIX HOPM.

W3ydast MHOTO JIET MHOCTPAHHBIN S3bIK, IIKOJBHUKUA U CTYIEHTHl YMEIOT TOBOPUTH HA HEM C
COOJIIO/ICHHEM BCEX IPaMMATHYECKUX B (DOHETUUYECKUX HOPM, HMEIOT XOPOILUI CIOBApHBIH 3amac u
MOTYT paccyk/1aTh Ha MHOTHE TE€MBbI, HO IIPH 3TOM UX MOHOJIOTH WJIM JUAJIOTH 3BYYaT OUEHB «IIO-
KHIKHOMY (bookish)», MOTYT OBITh HEMHOT'O OTOPBAHHBIMHU OT JKU3HU, PEIUIMKH Ka)KyTCsl, HEpaB-
JOTIOA00HBIMHY, @ UHOT/IA OTKPOBEHHO MPSIMOJIMHEHHBIMU. MHOTHE HE 3HAIOT, KaK CJIOBECHO MO/I-
JiepKaTh 4YelOBeKa B CIOXKHBIM MOMEHT WJIM KaK CaMHM OOBSCHHUTHCS B JICIHUKATHBIX CHTYalUsX.
B nyumem ciydae cMoryT ckaszarh, 4To y HUX ecTh mpobiema (I have a problem) wiu 9To 94TO-TO
cnomanock (There is something wrong). K coxxanenuio, mHOTIa 1O psALy NPUYMH Y 0O0YyHaIOLIUXCS
OTCYTCTBYET AOCTaTOYHAs MPAKTHUKA MPUMEHEHHUS MHOCKA3aHUN Ha aHTJIIMICKOM S3BIKE.

OOBSACHATH YMECTHOCTh T€X WJIM MHBIX BBIPKEHUH HYXHO MEPHOIUYECKU, TOCTENEHHO 100aB-
75151 HOBbIe citydar. COBpEMEHHBIE IIKOJIBHUKU U CTYAEHTHI YEPIalOT MHOTO CIIOB M BBIPAKECHHUI U3
WurtepHeTa, HE BCET/ia MOHUMAs!, YTO YMECTHO MJIM HEYMECTHO, HO e111e O0Jblel TpoOaeMoi SBISEeTCS
TO, YTO OHU HE MOT'YT JICJIMKATHO U B paMKax MPWJINYMI MOBEAaTh O pa3HbIX OBITOBBIX CUTYalLUSX.
[TpU4YMHOM 3TOTO MOXKET CIYKUTh HE TOJBKO TO, YTO HE BCET/a JIOAW MOHUMAIOT, YTO, TO, YTO J0-
MyCTUMO B OJHOM SI3bIKE U KYJIbTYpE COBEPILIEHHO HEYMECTHO HIIM Ja)Ke OCKOPOUTENBHO B IPYrOM
A3BIKE U IPYTrOM KyJIbTYpE.

Ha 3ansATHSIX MO aHTTUHCKOMY SI3bIKY BaXKHO YJEJSTh BHUMAaHHE TAaKOMY SBJICHUIO, KaK 3B -
dbemu3mbl, 4TOOBI 0OyUarOIIKecs, BO-MIEPBHIX, CAMH MOTJIH MPUMEHSITh UX Ha MPAKTUKE, a, BO-B-
TOPBIX, IOHUMAJIU, O YEM peUb, €CJIM OHU MPO3BYYAJIU B UyKOM BhICKa3bIBaHUU. Takxke HE00XoO -
JUMO paccKa3blBaTh O nucheMu3Max, Kak O S36IKOBOM SIBIICHUU, JEMOHCTPUPYIOIIUX HETATHUB -
HbI€ KOHHOTAIIUU B peUU, OOBSICHATH, YTO 3BPEMU3MBI U AUCHEMHU3MBI — ITO €Ie U OTPAXKEHUE
KyJIbTYPHOTO KOJa, COIMANbHBIX HOPM. OHU HE TOJIBKO YCHUJIMBAIOT HJIM MACKUPYIOT CMBICIIBI,
OHM JIENIAIOT pedb sipue, pasHooOpasHee, NepeaaBas UPOHUIO, caTUPY, I1aBHOE, YTOObI OHU CO-
OTBETCTBOBAJIM CUTYaIUU.

Obcyoicoenue

Jlnist BlIaieHuss THOCTPAHHBIM SI3BIKOM, B PACCMaTPUBAEMOM CIIydae — aHTJIMHCKUM, OCOOCHHO
JUTSL MEXKKYJIBTYPHONH KOMMYHHKAIIUH, HY>KHO IOHUMATh, YTO JIFO00€ CIOBO MOKET UMETh MEePEeHOC -
HOE 3Ha4YCHHUE, UCIIOJIb30BaThCS B KAUECTBE CIIEHTOBOTO BBIPAXKEHHS, TI0O3TOMY TIOMUMO OyKBaJIbHO-
ro mnepeBojia He0OXOAUMO MOHUMATh BCE COIUANIBHBIE U KYJIbTYpPHBIE MOATEKCTHI, KOTOPBIE SPKO
NPOSIBIIAIOTCS B 3BPeMHU3Max U aucheMusmax.

CornacHo cnoBapro «dBpemMiu3M — M. [OT rped. euphemeo — roBOPIO BEXKJIUBO| (JIUHTB.).
CrnoBo (MM BBIp@XKEHUE), YIOTP. I HE TMPSIMOTO, IPUKPHITOT0 0003HAYCHHUST KAaKOTO-H. TIpeMeTa
WIH SIBJICHUS, HA3bIBaTh K-POE €ro MPSIMbIM UMEHEM B JJaHHOW 00CTaHOBKE HEYAOOHO, HEMPUIUYHO,
He npuHsTO [1]».

Hanpumep, Bcem u3BecTHas «peAucKa» BMECTO MPEINOaraeMoro pyrareibcTBa B (uibMe
«/xentibeMensl ypaun» (pex. A. Cepswiid, 1971), n1a u camo Ha3BaHue (QuUIbMa SBISCTCSA SPKUM
IpUMepoM yromsiHyToro sieieHus [2]. Kcratu, Beipakenue «J>kKeHTIbMEHBI yiaum» (C aHMIMHACKOTO —
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Gentlemen of fortune) — ynomunaercs B pomane «OctpoB cokpoBuu (1883) anrnuiickoro nucare-
nst Po6epra Jlstonca CtuBencona. Tak nupat J>koH CunbBep Ha3bIBAET CBOUX «KOJIIEr [6].

Juchemusm — «...-bl (HedeMusm, -bl, KakoheMusMm, -bl). B IekcHueckoil CTUIUCTHKE: TPOTI,
COCTOSAIINIA B 3aMEHE €CTECTBEHHOTO B JAaHHOM KOHTEKCTE 0003HAYCHHUSI KaKOTO-JI. IpeiMeTa Ooiee
ByJIbrapHbIM, (haMUIBspHBIM WM TpyOsIM [7]». Bo Bcemu Hamu 1r00MMOM M M3BECTHOM (HIIbME
«Mecto BcTpeun u3MeHuTh Henb3s» (pexk. C. ['oBopyxuH, 1979 r.) nepconax XKersjos B KoHIlE Oe-
cellbl TOBOpUT IpyroMy nepconaxy llapamnoBy: «Hy u poxa y Te6s1, Bomoas, ox u poxa [3]».

Yro kacaercst yHKIUHU 3BPEMHU3MOB, TO B IEPBYIO OYEepEIb OHH MPHU3BAHBI CMTYaTh, ByasH-
poOBaTh, MaCKMpPOBATh BCE T€ MOMEHTHI, KOTOPBIE MOTYT PaHHUTh, OOMJETh, CTaTh NPUYNHON HEIOB-
KO# cuTyaruu. DBQEeMHU3Mbl BO3HUKAIOT B PEUH IO/ BIMSHUEM SKCTPAITMHTBUCTHYECKUX (PAKTOPOB.
[oBopsAIIMil B CHITy CIIOKHMBIIMXCS TPAJHULUI, STUKETHBIX HOPM, MIPHHATHIX B OOILIECTBE, KaK TOBO-
pUTCS, HE XOUET «HA3bIBATh BEIIH CBOMMH UMEHAMM», OBITH IPSIMOJIIMHEHHBIM JI0 TPYOOCTH, MO3TO-
My MILET NOJIXOAsIee HHOCKa3aHue. IB(YEMU3MBbI — 3TO BbIpPAa3UTEIbHOE CPEICTBO SA3bIKa, OHU Jie-
JAIOT peys sipde, pa3sHOOOpa3Hee, HAMOJIHSIIOT €€ MHTEPECHBIMU 00pazaMu.

@dyHkuus ynorpediaeHus: AMCPEeMU3MOB B PEUH 3aKITIOYACTCS B SMOLMOHAIIBHOM KOHTEKCTE,
JKEJITAaHUH TOBOPSILETO MPOAEMOHCTPUPOBATh CBOE NpeHEOpEe)KEHHE, MaHUMYIANNI0, a MHOTAA B
CTPEMJICHUH YCHIIUThH BBICKAa3bIBAHUE, CO3aHUH CUTYAIIUH, TJ€ SKCIPECCHs OyAeT MPeBaIMpOBAaTh.
Wuorna »BdemMu3smMbl W AuceMH3MBI MOXKHO YCIBIIIATH B paMKax OJHOTO JIUaJiora.
Hamnpumep, BrosiHe yMECTHO yCIBIIIATh MEKAY ONM3KUMU JIFOABMH CIEAYIOIIYIO Oecemy:

— Yo nenaenin?

— Tlomy4aro yoBOIBCTBUE OT JKH3HH.
— XKpeun?

- XKpy.

[IpenonaBanue >BheMu3MOB M IUCHEMH3MOB HEOOXOAWMO BKJIIOYATh B TUIAH 3aHSATHHA IO
UHOCTPAHHOMY SI3bIKY, YTOOBI CTYJICHTBI OOJIBIIIE IOTPY3MINCH B KYJIBTYPY U MOTJIH MPAaBUIIBHO pe-
arupoBaTh Ha HEKOTOPBIE MOMEHTHI B Ipoliecce pasroBopa. [1oaxon K MX MPernogaBaHuIo JI0JDKEH
OBITh CHCTEMHBIM U CTPYKTYPUPOBAHHBIM, OJDKHBI YUUTHIBATHCS dTarbl 00y4eHUs], BO3PacT, ypo-
BEHb 3HAHHI 110 HHOCTpaHHOMY s13bIKy. [lo/aua maHHOTO MaTepuana J0JDKHA Pa3BUTh y CTYIEHTOB
SI3BIKOBYIO JIOTAJIKy, HAYYHTh X BHICTH CKPBITHIC CMBICIIBI.

[Ipe3eHTOBaTH MaTEpHA MOXHO C YIETOM BO3pacTa 00ydJaromnXCs MM UX YPOBHS BJIaJICHHS
MHOCTPAaHHBIM S3BIKOM. B miepBOM cirydae mpenogaBaTenb JOJDKEH OBITh OYEHBb JENUKATCH NpU
no00pKe MaTepuala, MOHUMAaTh YMECTHOCTh WJIM HEYMECTHOCTh MOJO0OPaHHOTO MaTepHaja, yau-
TBHIBAaTh BO3PACT T€X, KTO IPUCYTCTBYET Ha 3aHATHH.

Jlydme 3HaKOMHUTH ¢ 3BheMu3MaM U aucheMu3MaMy paHblle, 00ydaTh UM HY)KHO HAYHHATh
y’Ke B MJIaJIIIei mKoje, nooupas Te, KOTOpble COOTBETCTBYIOT BO3pAcTy OOyJarOUMXCs H UX KpY -
rozopy. Hampumep, s Miaammx MIKOJIBHUKOB MOJOWIET TEMa BO3pacTa, BaXKHO MO3HAKOMUTH
YUYCHUKOB ¢ nieprdpazamu, a Takke 0OBSICHUTD, KaK MPaBWIBHO 00paIiaThes K JIIOSM B pa3HBIX CH-
Tyalusx, a KaK 3TOro JeJaTh HE CTOHT.

Hampumep, BMECTO «CTapblif, cTapasy JIydlie YHOTPeOUTh CIEAYIOIINe BhIpAKEHHS: mature,
senior, advanced in years, at a mature age, golden ager. Bo3M0XHO HEKOTOpbIE U3 HUX MOTYT OKa-
3aThCsl JOCTATOYHO CIIOKHBIMH JJISI BOCTIPHATHS, TIOOTOMY CTOUT MX HEPEBECTH JOCIOBHO, TPOTO-
BOPUTH M COCTABHUTH INPEIUIOKEHUS Ha 3aHATHH M aoMa. JlucdeMusMel Jrydiie HaYMHATH U3ydaTh
9yTh IMO3KE, HO €CJIM T03BOJISIET YPOBEHb, MOXKHO BBECTH (pa3bl, Kacarommecs ensl junk food u,
NPOJIOJDKAsl TEMY CO CJIOBOM junk, BBeCTH BBIpakeHHE junk jewelry, mpenBapuTenbHO OOBSCHHB
nepeBo/] clioBa junk.

Kak yxe ObU10 YIOMSIHYTO, 3BPEMU3MBI YIIOTPEOISIFOTCSA B TEX CIIydasx, KOT/Ia TEMOW pasro-
BOpa CTAaHOBUTCS TO, YTO MOXET OOMIeTh WM MOCTaBUTh B HEJNOBKYIO cutyaruto. C 6oree B3poc-
JBIMHU CTYACHTAMH MOYKHO PacIIUPUTH TEMBI. Yalie BCEro JIIOIAM CTaparoTCs CTIIAIUTh YIIIbl, KOTIa
ymoMuHaroT: Bo3pacT (born-again student), BHEIIHOCTb, CMEpPTh, (UHAHCOBOE TOJOKEHUE, CEMEH -
HBIN cTaTyc, OBITOBBIE cuTyaruu. YTo Kacaercst AuceMu3MoB, TO KaK MPAaBUIO OOJIBINAS YacTh W3
HHX KacaeTcsl TeX e NePEUUCICHHBIX TEM.
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1. Bo3spacr:

third age — moxwuioi Bo3pact, cepeOpsiHbII BO3pacT,

born-again student — cTy/ieHT, BHOBb CEBILIMI 3a APTy B 3pEJIOM BO3pACTe,

long in the tooth — He mepBoit MosTOTOCTH.

2. BHemHocTb:

imperfections — HECOBEpLIEHCTBA,

mutton dressed as lamb — Monoasmascs.
3. Cwmeprs:
to pass away — OKUHYTb,
to go to a better place — oTIIpaBUTHCS B JIydIIAi MU,
six feet under — Ha TOM CBeTe,
kick the bucket — ymepeTs, ChIrpaTh B SIIHK,
Snuff it — ymepeTs, ChIrpaTh B SIIUK.
4. ®uHaAHCOBBIN YPOBEHb:

less fortunate — OeaHEbIe,

to be skint — ObITH Ha MeNH.
5. CewmeiiHO€ MOIOKEHHE:

on the shelf — He 3amyxem, crapas nesa,

to be in the family way — B uHTepeCHOM MOJOKEHHH.
6. bbITOBBIE CUTYaIMK:

to spend a penny — MoiTH Koe-Kyna,

to powder (one's) nose — MOMyAPUTH HOCHK.

B y4eOHOM mpoliecce Jydille MCIONb30BaTh ayTEHTHUHbIE MaTepuaiaMu, K KOTOPBIM OTHO-
csaTcs (pUIBMBI, KHUTH, HOBOCTH, TJI€ PacCMaTpUBAaEeMBbIe SIBIICHHS BCTPEUYAIOTCS IMOCTOSHHO, HAXO-
ITCSL B paMKax y3yca, 4TO TOMOTaeT Hu30ekaTh HMCKYCCTBEHHOCTH CO3[aBA€MBIX CHUTYaIUH.
OtpabateiBath 3BpeMu3Mbl 1 AHCHEMU3MBI Ha 3aHATHAX JIy4Ile B IMapax WM TPYyNIax, UCHOIb3Ys
pOJIEBBIE UTPHI, TJI€ HEOOXOIUMO CMOJIETUPOBATH CUTYAIIUIO TaK, YTOOBI OBLJIO TIOHATHO, C KEM Be-
JIETCSl pa3roBOp: C KOJUIETOM WM OJIM3KMM YEIOBEKOM; YIPAXXHEHUSI Ha COOTBETCTBHE, OTMCATEIh -
HBIE METOIUKH.

Bvi6oowi

OO6yuenue 3BdeMuzMaM U AucPemMu3MaM CTYIEHTOB BCEX BO3PACTOB CIIOCOOCTBYET HE TOJb-
KO 3HAKOMCTBY C KyJbTYPOH U UCTOPUYECKHM KOHTEKCTOM, HO M YBEJIIMYCHHUIO CJIOBAPHOTO 3araca,
Pa3BUTHIO KPUTHUECKOTO MBIIUICHUS, YMEHHUIO PACIIO3HABATh MAaHUITYJSIIIMKA U U30eraTh HEOBKUX
MOMEHTOB, YTO BaKHO B OOBIYHOM Oece/ie U IEJTOBOM JIMCKYpCE.
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